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Jlannas paboTa MOCBAIEHa aHAJIN3Y TeKCTa mpou3penenus: Pyt Dmmepcon Kernen «To-
Bapuil KocTeinb. IIpukiaodyeHns aMepuKaHCKOT'0 MaJbdnKa B Kemepope». Kuura mnrepec-
HA TeM, YTO PACKPBIBAET OCOOEHHOCTH CHOMPCKOIO OBITA IVIa3aMHU aMEPUKAHIIEB B IEPHO/I
unaycrpuannsanun Cubupu. U3 Bcex cdep kyabrypubIX mennocteir T.I. I'pymeBuirkas,
B.I.ITonkoe u A.Il. Camoxun 00JibIIOe 3HAYEHHE OTBOAAT cdepe ObITa, OUpeaeasas eé Kak
OCHOBOTIOJIATAONTY IO /15T (POPMUPOBAHUS TUIHOCTH, TIOCKOJIBKY 3TO (DOPMUPOBAHNE HATMHA-
eTcs ele B JICTCTBE, KOIJIa Ye/IOBeK He CIIOCOOeH K OCBOCHHIO KYJIbTYPHBIX IEHHOCTEH, U1e0-
JIOTHH, PEJIUTUH U UCKYCCTBA. BBIT sB/IsgeTcss XpaHUTeIeM HCTOPUIECKO MaMAaTH KYJIbTYPHI,
TaK KaK OH 3HAUUTEJIbHO YCTOUUHMBEE MICOJOTHN U PEJUTHU U U3MEHSIETCS TOPa3Io MeIIeH-
Hee, yem onu. [loaromy umenno ObITOBas Ky/AbTypa B 00JIbIIIeH CTEIeHN COJAEPKUT B cede 1eH-
HOCTH «BEUYHBIE», 00IedeioBedecKre n STHnIeckne. HOpMbI 1 IeHHOCTH OBITOBOH KYJIBTY PhI
SIBJITIOTCST CAMOIOCTATOYHBIMA. JTO 3HAUUT, UTO, MOJB3YSICHh TOJIBKO MEHHOCTSIMU OBITOBOM
KYJIBTYPBI, Y€JIOBEK MOXKET HMETh YCTOHYHBBIE OPHEHTHUPBI I *KU3HU B YCJIOBHUAX COOT-
BeTCTBYIONIEH KyIbTypbl. LleHHOCTH OBITOBOM KYJIBTYPhI POXKIAIOTCS B MPOIECCE KUTEHCKOM
HPAKTUKHU U UMEIOT YTHJIMTAPHYIO HApaBjaeHHOCTh. [[o3ToMy oHu He HyzK1a10Tcs B 000CHO-
BAaHUU U JOKA3ATEIbCTBE, HOCUTEN JAHHON KYIbTYPbl BOCIIPHHIMAIOT UX KaK €CTeCTBEHHBIE
1 caMo coboii pasymeroruecs. [1]. Oganm 3 Baskueiimux acnekToB B opMUpOBaHUN 06pa-
3a Cubupu B nosectu Pyt Dnnepcon Kennen «IIpukirodenns aMepuKaHCKOr0 MaJIbYUKa B
Kemepoe» saBisiercst ObIT. B oTpbIBKaX, MPUBEACHHBIX JIajiee, PACCMATPUBAIOTCS CPEJICTBA,
C IIOMOIIBIO KOTOPBIX (hOPMUPYETCs IIpejIcTaBjIeHne 00 OCOOEHHOCTSIX MOBCETHEBHON YKU3HU
CcUOMPSIKOB Yepe3 MPU3My aMepUKaHCKOro MUpoBocipudaTusd. Tema 6eITHOCTH HapO/a B IIepH-
on wHaycTpuaausanun Cubupu TPOXOAUT KPACHON depToit depe3 Bcé mpomssemenue: «The
people lived here wn primitive simplicity. On the steps of a house, which lurched to one side
like a witch’s hut, David saw a young woman with a man’s head in her lap, intently searching
for verminy.[3]. B naHHOM OTpBIBKE YOOrOCTH M IPOCTOTA I'PAHUYAT € TOUYTH CKAZOUHOIL
3araJI0YHOCTHIO, Oyiarogaps 0Opa3HOMY CPaBHEHHIO J0Ma CHOMPCKHX pabOdMX ¢ BEIbMUHOMN
n30ytkoit. OueHb BayKHAS POJIb OTBOANTHCS JETAIAM, C MOMOIIBI0 KOTOPBIX BO3HUKAET OIILY-
IeHue MepBOOBITHOM JUKOCTH YCJIOBHH NPOXKUBaHud Jiojieil. B onucanuu momernieHus, B KO-
TOPOM II€pBOE BpeMs KHJIU KOJIOHUCTHI-AaMEPUKAHIIBI, HAOII01aeTCs HAJIUIUe CHHOHUMOB, C
MOMOIIBIO KOTOPBIX HMOAYEPKUBAETCS HEYCTPOeHHOCTH ObiTa B Cubupu. Heobxomumo orme-
TUTh POJIb MHOTOJIUKOTO Cyddurca «ishy, KOTOPHIil B JAHHOM KOHTEKCTE HCIIOIb3YeTCs JIJIs
BbIpazKeHUs Ope3riuBoro mpespenusd. Bocnpugrne O6bITa TPOUCXOIUT C MOMOIILIO OPraHoOB
YYBCTB 3PEHUsI U ODOHSIHUSI, YNTATE/Ib BCJIE/] 38 aBTOPOM «BUIUTY» TPSI3b U OECIMOPSIOK K-
JIMIIA, & 3aTeM U HAYMHAeT OIIyIIaTh ero 3amnax. «The corridors were dirty and contained
several cots, the great veranda looked like a dormitory, a family was living in the bathroom,
and the bathtub stood abandoned in the untidy back yard. And there seemed to be such a
peculiar odor about the place, a stale sweetish odor which David all his life would associate
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with Siberia».[3]. ToBopst 06 ycrpoiicTBe GbITa CHOUPSIKOB, HEJb3s1 HE YIOMIHYTH 00 0COOeH-
HOCTSIX OIMCAHUS TPOAYKTOB nutanus. /s Toro, 9robel sipye mepeaarb BUJ MU aBTOD
UCIOIb3YeT TAKOH CTUInCTUYeCKuil npuéM Kak obpa3Hoe cpaBHEHUE: PYCCKHE Xj1e0 cpaBHU-
BaETCs C UMOUPHBIMY IPAHUKAMUA. Y TOTPeOJIsis MANOMY OUOJIEHCKOTO TPOUCXOK ICHHST, AaBTOD
noueépKuBaeT OOJIbIIOe 3HaYeHHe XJeda B »KU3HU cHOUpSKoB: «Gray enamel platters were
heaped high with slices of black bread, darker than gingerbread—henceforth to be their staff
of life. As this was the abundant season of the year, there were fresh tomatoes, cucumbers
and boiled eggs, and mounds of sweet, fresh butter into which everyone dug greedily».[3].
CypoBble KauMaTH4IeCKue yCaoBus Ku3au B CubUpPM BO MHOTOM OTIPEJIE/IAIOT BayKHOE 3HA-
JeHue KUIMSITKA B yCTPoiicTBe ObITa eé Kutesieil. VInTepecen cnocod mepegadu pyccKoro cJio-
Ba C TOMOIIBIO TPAHCJUTEPANNN, KOTOPas 3aKJII0YAETCA B TOYHOM Tepejade 3HAKOB OHON
HUCHMEHHOCTU 3HAKAMU JPYTOfl MUCHbMEHHOCTH, U J00aBJseT KOJIOPUTA B ONHUCAHHUE yKJ/Ia-
Jla YKU3HU B JIAHHOM perunone. Uepes MOsSCHEHHE aBTOPOM-aMEPUKAHKON 3HAYEHUsI PYCCKOTO
CJIOBa, Y KOTOPOTO €CTh PKBUBAJEHT B AHTJIMIICKOM $I3bIKe, HO HET JKBUBAJEHTA B aMepU-
KAHCKOH KYJIBTYpe, HOTIEPKUBACTCH YHUKAIHHOCTD KUIISTKA U €r0 BayKHOCTD JIJI 9€7I0BEKa,
xkuByniero B Poccun: «The steamer had o kitchen where they prepared food, and kipyatok
(boiling water), indispensable to Russian travelerss.[3]. BHIT HaKIagbiBaeT OTIEYATOK HA
CTAHOB/IEHUE XapaKTepa CHOMPsKa, W, CJAEeJI0BATEIBHO, MPOCMATpuBaeTcsa depe3 Hero. Kak
cupasemmeo ormedaer H. O. Jlocckuii, OCHOBHOIT 4epToii XapakTepa PyCCKOTO HAPOJIa sIB-
JISIETCS €r0 PEJIUTUO3HOCTD, B JIVIIEe PYCCKOTO Ye/I0BEKa eCTh CHUJIA, BJAEKYIasd ero K J00py u
OCY2KJIAIONMAS 3JI0, — TOJIOC COBECTH. DTO HAXOJUT OTPaKEHUE B OpTaHU3AIMK OBITa CUOUPSI-
KOB. [2|. «In one corner stood a hand loom, and in another an altar, consisting of a framed
picture of Christ draped with curtains, and a small shelf holding an image of the Virgins. [3].
[Moamoist mTOT, XOUETCST OTMETUTH, UYTO CIEKTP MCIOJHL30BAHUS ABTOPOM CPEJICTB A3BIKOBOM
BBIDA3UTETLHOCTH BECHMA TMUPOK, 33/IeHCTBOBAHBI CPEJICTBA BCEX SI3BIKOBBIX ypoBHEil. B e-
TAJIHHOM ONMUCAHUH OBITa CHOMPIKOB aBTOD AIIETUPYET KO BCEM OPraHaM 4yBCTB ¢ TIOMOIIHIO
Jerasieil, hpUrypUpPYIONIUX B OMUCAHUSX, KOTOPDHIE MO3BOIAIOT CJIOKUATH MEJIOCTHYIO KapTH-
Hy )ku3au Jiojgeit B Cubupu, sBJISICH CBOEOOPA3HBIMU MAPKEPAMH, OTJIMYAIONIMMHI HAIILY

KYJAbTYPY OT JIPYTHX.
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CaoBa GJj1arogapHOCTHI

Baaromapio moero nayunoro pykosogutesis JI. I1. IIpoxopoBy kanmguaaTa (huI0JOrIIeCKAX
HayK, JoleHTa Kadeapbl anriniickoit pustosiorun Ne2 KemepoBckoro rocyiapcrBeHHOIO YHE-
BepCUTeTa 3a MOMOIIb, OKA3aHHYIO IIPH HAMCAHUHN PabOTHI, a TaKyKe OPraHn3aToOPOB KOHQe-
PEHIINN - 32 BOBMOYKHOCTH NMPHUHSITH B HEl y4acThe W WCIbITaTh CBOW 3HAHUA.



